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Ordinance No, 27 of 1964, Legal Notice No. 112 of 1970

AN ACT RELATING TO QUARANTINE AND SIMILAR MATTERS
[t January 1965]

Short title
1. This Act may be cited as the Quarantine Act.

Interpretation

2. In this Act—
“aerodrome” includes both land and water aerodromes; ‘
“aircraft” includes any machine which can derive support in the atmosphere

from the reactions of the air and is intended for aerial navigation, and a
hovercraft;

“commander” includes any person for the time being in charge or command
of an aircraft; .

“master” includes any person for the time being in charge or command of a
ship;

“port” includes any place at which ships arrive or from which they depart;

“ship” includes a vessel or. boat. '

Quarantine Authority and quarantine officers
3.—(1) For the purposes of this Act there shall be established a Quarantine
Authority with the powers, duties and functions set forth in this Act. The
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Permanent Secretary for Health shall be the Quarantine Authority.

(2) For the purposes of this Act the Minister* may appoint such quarantine
officers as he may consider necessary. In the exercise of their powers and in the
performance of their duties under this Act, quarantine officers shall act under the

general direction and control of the Quarantine Authority. (Amended by Legal
Notice 112 of 1970.)

(3) The Quarantine Authority may delegate in writing to quarantine officers
all the powers, duties and functions vested in the Quarantine Authority under this
Act, save and except the power to make rules and orders under sections 5 and 6.

Power to make regulations )

4.—(1) The Minister may make regulations, in respect of the whole or any
part of Fiji, including the ports and coastal waters thereof, for preventing—
{a) danger to public health from ships or aircraft or persons or things

therein, arriving at any place; and
(b) the spread of infection by means of any ship or aircraft, or by means of

any person or thing.
(Amended by Legal Notice 112 of 1970.)

(2) Without prejudice to the generality of the powers conferred by subsection
(1), reguiations under that subsection may, for the purposes therein set forth, make
provision for all or any of the following matters, that is to say:—

(a) the ports at which overseas vessels shall first call when entering Fiji;

(b) the appointment of places on land or sea as quarantine stations for the
performance of quarantine by vessels, persons or goods;

{c) the prohibition or control of the introduction into Fiji of any noxious
insect or any pest or any disease germ or microbe or any disease agent
or any culture virus or substance or article containing or likely to
contain any noxious insect, pest, disease germ, microbe or disease
agent,

(d) the prohibition or control of importation into Fiji of any articles likely to
introduce any infectious or contagious disease;

{e) the prohibition or control of the removal of any goods from any part of
Fiji to any other part of Fiji;

(f) the notification of each case of a quarantinable dlsease which arises in
Fiji or within any part thereof;

(g) the determination and enforcement of measiures of disinfection,
disinsectisation, fumigation and other measures of quarantine which
vessels, alrcraft persons, bulldmgs and goods shall carry out or be
subjected to;

(h) the collection and transmission of epidemiological and sanitary informa-
tion;

(i) the signals to be displayed by ships or aircraft;

{j) the questions to be answered and information (whether oral or
documentary) to be supplied by masters, commanders and other
persons who are ot have been on board any ship or aircraft or are
desirous of boarding any ship or aircraft;

* The power of appointment of quarantine officers has been delegated to the Permanent Secretary for
Health. See Legal Notice No. 178 of 1980.

St
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(k) the detention of ships or aircraft and of persons and things that are or
have been on board them;

(/) the destruction of things which are or have been on board ships or
aircraft;

(m) the duties to be performed by masters, commanders and other persons
who are or have been on board ships or aircraft or who are desirous
of boarding any ship or aircraft;

(n) authorising the making of charges and providing for the recovery of
expenses;

(o) the enforcement of the regulations; :

(p) the conferring on appropriate officers of powers to board ships and
aircraft and to enter premises.

(3) Any prohibition made under the provisions of this section may be general
or with limitations as to place and subject matter and either absolute or subject to
any specified conditions or restrictions.

Power to make rules

5.—(1) Subject to the provisions hereinafter contained, the Quarantine
Authority may make rules for implementing or carrying into effect any regulations
in force by virtue of section 4, and for supplementing any such regulations in regard
to any matters for which the Quarantine Authority may deem it expedient to
provide with a view to carrying into effect the purposes set forth in subsection (1) of
that section.

(2) Without prejudice to the generality of the powers conferred by subsection
(1), rules under that subsection may, for the purposes therein set forth, make
provision for all or any of the following matters, that is to sayi—

(a) regulating the granting or withdrawal of pratique;

(b) regulating the issuing of certificates and other documents;

(c) the governance of quarantine mooring stations, anchorages and berthing
places, and of places where persons or things are detained or taken
for examination and of places used for the observation or isolation of
persons;

(d) the sanitation of vessels and aircraft, ports and aerodromes and their
surroundings, including measures for keeping them free from
rodents, mosquitoes and other vectors of disease;

(e) fixing the charges sanctioned by regulations in force by virtue of sectmn
4 and providing for their incidence.

(3) The power to make rules under this section shall be without prejudice to
any power to make regulations under section 4

Provided that rules shall not have any force or effect if and to the extent that
they are at any time inconsistent with any regulations in force by vittue of that
section.’

(4) Rules made by the Quarantine Authority under this section shall not have
any force or effect unless approved by the Minister. In approving any rules, the
Minister may make any amendments thereto which he may deem des:rable

(Amended by Legal Notice 112 of 1970.)

Power to make orders in emergency
6.—(1) When in the opinion of the Quarantine Authority an emergency
exists, the Quarantine Authority may by order direct special measures to be taken



6 Quarantine Cap. 112 Rev, 1985

during the continuance of that emergency for any of the purposes specified in
sections 4 and § and any such order shall have effect notwithstanding anything to
the contrary in any regulations or rules in force by virtue of those sections.
(2) An order made under the provisions of subsection (1) may be varied or
rescinded by order of the Minister. (Amended by Legal Notice 112 of 1970.)

Offences and penalties

7.—(1} Any person who—

(a} refuses to answer or knowingly gives an untrue answer to any inquiry
made under the authority of this Act or intentionally withholds any
information reasonably required of him by any officer or other
person acting under the authority of this Act, or knowingly furnishes
to any such officer or other person any information which is false; or

(b) refuses or wilfully omits to do any act which he is required to do by this
Act, or refuses or wilfully omits fo carry out any lawful order,
instruction or condition made, given or imposed by any officer or
other person acting under the authority of this Act; or

{c) assaults, resists, wilfully obstructs, or intimidates any officer or other
person acting under the authority of this Act, or offers or gives a
bribe to any officer or person in connection with his powers or duties
under this Act, or otherwise obstructs the execution of this Act,

shall be guilty of an offence and shall be liable on conviction to a fine of $100 or to
imprisonment for 6 months or both such fine and imprisonment.

(2) Any person convicted of an offence under this Act for which no special
penalty is provided shall be liable in the case of the first offence to a fine not
exceeding $50 or to imprisonment for 3 months, and in the case of a second or
subsequent conviction to a fine not exceeding $100 or to imprisonment for a term
not exceeding 6 months, or both such fine and imprisonment,

Duty and power of the police

8.—(1) It shall be the duty of every police officer to enforce compliance with
this Act and with any order, instruction or condition lawfully made, given or
imposed by any officer or other person under the authority of this Act, and for such
purpose any police may board any ship or aircraft and may enter any premises
without a warrant. :

(2) Any police officer may arrest without a warrant any person whom he has
reasonable cause to believe committed any offence against this Act.

Disposal and recovery of charges and expenses
~ 9.—(1) Any sum of money paid to the Quarantine Authority in respect of
charges and expenses under this Act shall be paid by the Quarantine Authority into
the Consolidated Fund.
(2) In default of payment, when due, of any of the charges and expenses
payable to the Quarantine Authority under this Act, those charges and expenses
may be enforced and recovered at the suit of the Quarantine Authority.

Controlled by Ministry of Health
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Regulations 2 September 1965, Legal Notices Nos. 115 of 1969, 133 of 1969, 112 of 1970

PART I—PRELIMINARY
Short title
1. These Regulations may be cited as the Quarantine Regulations.

Interpretation
2. In these Regulations, unless the context otherwise requires—

“Act” means the Quarantine Act;

“Aedes aegypti” includes any domiciliary vector of yellow fever;

“aircraft” means an aircraft making an international voyage;

“airport” means an aerodrome of entry or departure for interpational air
traffic;

“Authority” means the Quarantine Authority;

“crew” means the personnel of a vessel or an aircraft who are employed for
duties on board;

“day” means an interval of 24 hours;

“direct transit area” means a special area established in connection with an
airport, approved by the Authority for accommodating direct transit
traffic and, in particular, for accommodating, in segregation,
passengers and crews breaking their voyage without leaving the
airport;

“epidemic” means an extension or multiplication of a foyer;

“foyer”” means the occurrence of 2 cases of a quarantinable disease derived
from an imported case, or one case derived from a non-imported
case; the first case of human yellow fever transmitted by Aedes
aegypti or any other domiciliary vector of yellow fever shall be
considered as a foyer;

“infected local area” means—

(a) alocal area where there is a non-imported case of plague, cholera,
yellow fever, or smallpox; or
{b) alocal area where plague infection among rodents exists on land or
on craft which are part of the equipment of a port; or
(c} a local area where activity or yellow-fever virus is found in
vertebrates other than man; or
(d) alocal area where there is an epidemic of typhus or relapsing fever

“infected person” means a person who is suffering from a quarantmable
disease or who is believed to be infected with such a disease;

“international voyage” means—

(a) in the case of a vessel or an aircraft, a voyage between ports or
airports in the territories of more than one country; or

(b) in the case of a person, a voyage involving entry into the territory of
a country other than the territory of the country in which that
person commences his voyage;

“isolation” when applied to a person or group of persons, means the
separation of that person or group of persons from other persons,
except the health staff on duty, in such manner as to prevent the
spread of infection;

“malarious area” means an area in which malaria is endemic or where
malaria-carrying mosquitoes exist;
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“master” in relation to an aircraft means the person in charge or command
of such aircraft;

“medical examination” includes visit to and inspection of a vessel or aircraft
and the preliminary examination of persons on board but does not
include the periodical inspection of a vessel to ascertain the need for
derating;

“mooring ground” means any mooring ground appointed as such under the
provisions of regulation 5;

“observation” means the isolation of persons whether on any vessel or at
any quarantine station, before they obtain free pratique;

“port” means a seaport which is normally frequented by vessels;

“port of entry” means a port declared as a port of entry under the provisions
of regulation 3,

“quarantinable dlseases means smalipox, cholera plague, yellow fever,
typhus and relapsmg fever;

“quarantine station™ means any place appointed to be a quarantme station
under the provisions of regulation 4;

“rat” includes other rodents known to be the means of spreading plague;

“relapsing fever' means louse-borne relapsing fever;

“suspect” means a person who is considered by the Authority as having
been exposed to infection by a quarantinable disease and is
considered capable of spreading that disease;

“typhus” means louse-borne typhus; _

“valid certificate” in relation to vaccination or inoculation means a
certificate in the form set out in the Seventh, Eighth or Ninth
Schedules, or in such form as may be authorised from time to time by
the World Health Organization;

“yellow fever endemic area’ means an area in which yellow fever exists in a
form recognizable clinicalty, biologically or pathologically and
inciudes an area in which the yellow fever virus persists among jungle
animals over long periods of time.

PART II—-DECLARATION OF PORTS AND AERODROMES
Ports of entry '
3. Suva, Levuka and Lautoka are declared to be ports of entry at which all
vessels shall first call on arrival in Fiji:
Provided that the Authority may, in his discretion and subject to such
conditions as he may consider necessary, exempt any vessel or class of vessels from
the requirements of this regulation. (Amended by Legal Notice 115 of 1969.)

Quarantine Stations '
4. The Authority may by notification in the Gazette appoint any place tobe a
quarantine station.
(Substituted by Legal Not:ce 133 of 1969.)
Mooring stations and quarantine line
5.—(1) The mooring grounds and quarantine line specified in the First
Schedule are declared to be mooring grounds and the quarantine line for the
purpose of the Act.
(2) No vessel subject to quarantine shall cross the quarantine line except upon
the express direction of the Authority.
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Designated and sanitary aerodromes

6.—(1) The aerodromes at Laucala Bay, Nadi and Nausori, and such other
aerodromes as the Minister may by order declare in that behalf, are appointed to be
designated aerodromes for the purposes of these Regulations and of the
International Sanitary Regulations, 1951.

(2) The aerodrome at Nadi, and such other aerodromes as the Minister may
by order declare in that behalf, are appointed to be sanitary aerodromes for the
purpose of these Regulations and the International Sanitary Regulations, 1951:

Provided that any such aerodrome complies with the conditions and affords
the facilities set out hereunder that is to say:—

(a) a medical officer and one sanitary inspector although such medical
officer and sanitary inspector may not necessarily be in permanent
attendance at the aerodrome;

{b) a place of medical inspection;

fc) equipment for taking and despatching suspected material for examina-
tion in a laboratory if such examination cannot be made at the
aerodrome;

(d) facilities in the case of necessity, for the isolation, transport and care of
the sick, for the isolation of contacts separately from the sick, and for
carrying out any other prophylactic measures in suitable premises
either within the aerodrome or in proximity to it;

(e) apparatus necessary for carrying out disinfection, disinsectization and
deratization if required, as well as any other measures laid down in
these Regulations;

(f) a sufficient supply of wholesome drinking water;

(g) a proper and safe system for the disposal of refuse and filth and for the
removal of waste water to the satisfaction of the Authority;

fh) adequate protection from rats;

(i) around it an area which shall be maintained free from mosquitoes as far
as practicable and this area shall be not less than 400 metres in width
measured from the perimeter of the aerodrome; the “perimeter” of
the aerodrome shall be a line enclosing the area containing the
aerodrome buildings, and any fand used or intended to be used for
the parking of aircraft;

(7) a water supply protected against mosqultoes,

(k) a system of mosquito control for the supression of breeding places and
the destruction of the insects in all stages of development;

(I) mosquito-proofed dwellings in which the crews of aircraft, the staff of
the aerodrome and passengers can be accommodated when neces-
sary.

{Amended by Legal Notice 112 of 1970.)

Prohibition of introduction of disease agents

7. The introduction into Fiji of mosquitoes, their eggs and larvae, and all
disease germs, microbes and disease agents capable of producing d1sease in man
and all cultures, viruses and substances containing or likely to contain disease
gErms, mlcrobes or disease agents is prohibited unless, in the case of any virus or
culture, the Authority, on the production of satisfactory evidence of absence of
danger to public health, permits their introduction, and then only subject to such
conditions as the Authorlty may specify.
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Rags, second-hand clothing, etc.

8. The importation into Fiji of rags, second-hand clothing or second-hand
bedding is prohibited unless such rags, second-hand clothing or second-hand
bedding—

(a) have been properly disinfected under official supervision at the expense
of the importer; or

(b) are accompanied by a certificate from a Health Authority in the country
of origin stating that such rags, second-hand clothing or second-hand
bedding have been properly disinfected immediately prior to being
exported from such country of origin.

PART III—ARRIVAL OF VESSELS AND AIRCRAFT

Health declaration

9.—(1) The master of every vessel arriving at any port in Fiji from any port
outside Fiji, shall ascertain the state of health of all persons on board and shall fill
in and sign a declaration of health in the form set out in the Second Schedule
(hereinafter referred to as ‘“a maritime declaration of health”), such form to be
countersigned by the ship’s surgeon if one is carried thereon.

{2) The master or the ship’s surgeon shall deliver the maritime declaration of
health to the Authority, and shall supply any further information required by the
Authority as to health conditions on board during the voyage.

(3) Where it appears to the Authority from the answers to the questions set
out in the maritime declaration of health, or from the answers to the inquiries, or
otherwise, that there was no quarantinable disease or any case or suspected case of
other infectious disease, which is likely to lead to infection or the spread of
infectious disease on board during the voyage or on arrival of the vessel, and that
the vessel has not called at any infected area or had direct intercourse during the
voyage with any ship from an infected local area having on board any quarantinable
disease or any other infectious disease, the Authority shall grant pratique to the
vessel.

Aircraft general declaration
10.—(1) The master of an aircraft landing at an airport shail complete and
- deliver to the Authority a copy of that part of the aircraft general declaration which
- contains the health information specified in the Third Schedule,

(2) The master of an aircraft shall supply any further information required by
the Authority as to health conditions on board during the voyage and shall notify
the Authority of any death on the aircraft during the voyage, or of any case or
suspected case of infectious disease on the aircraft which is likely to lead to
infection or the spread of infectious disease.

Powers of officer-in-charge of an aerodrome
11. The officer-in-charge of an aerodrome  may, in the absence of the
Authority, defer the departure of a person showing symptoms of an infectious
disease until the directions of the Authority have been obtained.

Procedure for infected or suspected vessel or aircraft
12.—(1) The master of an infected or suspected vessel arriving or being at any
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port in Fiji and the master of any vessel arriving at any port in Fiji from an infected
local area or not having in his possession a clean maritime declaration of health or
having had direct intercourse with another vessel on which there was any case or
suspected case of quarantinable disease or which had come from an infected local
area, shall display during daylight at the foremast the appropriate signal mentioned
in paragraph (5), to be displayed until pratique is granted and shall remain outside
the limits of the port or, if already within such limits, shall proceed to the mooring
ground of the port or to such a place as the Authority or the harbour master or the
pilot shall point out. Any vessel displaying the signals in accordance with this
regulation shall be visited by the Authority who shall grant pratique or take such
other steps as may be necessary under these Regulations.

(2) The master of an infected or suspected aircraft arriving in Fiji and having
on board a case of quarantinable or other infectious disease or having a person who
has been exposed to infection during the voyage of the aircraft shall land such
aircraft on an airport and shall place himself at the disposal of the Authority and
shall answer all requests for information of a public health nature which are made
to him by the competent authority and shall produce for examination the
documents carried on board.

(3) The crew and passengers of an infected or suspected aircraft coming from
an infected area shall be inspected by the Authority and the sick, if any, shall be
landed and isolated. Passengers shall not move beyond the limits prescribed by the
aerodrome authority, except with the permission of the Authority.

(4) Should an aircraft land elsewhere than on a designated aerodrome, the
master of the aircraft shall, if the aircraft comes from an infected local area or is
itself infected, notify the Authority or police. No cargo shall be unloaded and no
passenger or member of the crew may leave the vicinity of the aircraft except with
the permission of the Authority, or for the purpose of communicating with the
Authority.

(5) All foreign vessels on entering a port in Fiji shall show one of the followmg
signals until free pratique is granted—

(a) by day (i.e. between sunrise and sunset)—
(i) flag “Q" International signifying ‘“my ship is healthy and I request
free pratique”; or
(ii) ﬂag “Q" International Code, over first substitute (QQ) signifying
“my ship is suspect—that is to say, I have had a case or cases of
infectious disease more than 5 days ago, or there has been unusual
mortality among rats on board”; or
(iii) flag “Q” International Code over “L” flag, International Code
(QL) signifying “my ship is infected, that is to say I have had a case
or cases of infectious disease less than § days ago”.
The signal flown by day shall be shown at the masthead or some
other place where it can best be seen.

(b) by night—
A red hght over a white light signifying “T have not received free
pratique”.
Such hghts shall not be more than 6 feet apart and shall be placed
in a vertical line one over the other and shall be shown at the peak or
some other place where they can best be seen.
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Duties of master on entering Fiji

13.—(1) The master of any ship or aircraft coming from a port or airport
outside Fiji and fitted with a suitable wireless transmiiting apparatus, on
approaching a port or airport in Fiji shall send to the Authority, either directly or
through an agent approved by him a radio message embodying such of the items of
information set out in the Fourth Schedule as are applicable,

(2) Any wireless message so required to be sent shall be sent so as to reach the
Authority not more than 12 and not less than 4 hours before the time on which the
vessel is expected to arrive at port and, in case of aircraft, not more than 2 hours
and not less than half an hour before the time at which the aircraft is expected to
arrive at the airport.

(3) Any message in wireless code delivered to the Authority shall conform

with the section relating to routine quarantine messages of the 1931 International
Code of Signals.

Measures which may be taken on arrival
14, The Authority may board any vessel or aircraft arriving in Fiji and inspect
every person therein. The Authority may call for inspection any of the vessel’s or
aircraft’s books and papers and may use every lawful means which may seem to him
expedient for ascertaining the state of health of the persons on board and the
sanitary conditions of the vessel or aircraft.

Persons who may approach vessels in quarantine

15.—(1) No person, other than the Authority or the harbour master or the
pilot or the airport traffic officer and his assistant or persons specially authorised in
writing by the Authority to accompany  him to assist in carrying out the
provisions of the Act and these Regulations, shall come within 100 yards of any
vessel or aircraft which has not been granted pratique:

Provided that this regulation shall not apply to persons engaged in superin-
tending and assisting the berthing of a vessel or the landing of an aircraft.

(2} The master of any vessel or aircraft which has not been granted pratique
shall not permit any person to board his vessel or aircraft, as the case may be,
except the Authority, the pilot, the harbour master or the airport traffic officer and
persons specially authorised in writing by the Authority and shall, to the best of his
ability, endeavour to prevent the approach of any person other than those
mentioned in paragraph (1), within a distance of 100 yards of his vessel or aircraft
until his vessel or aircraft shall have been examined and granted pratique.

Vessels at quarantine mooring ground to display signals

16.—(1) All vessels lying at the mooring ground or at any place to which they
are directed to be taken shall have displayed by day flag signals and by night the
lights specified in regulation 12.

(2) All guard boats and all boats belonging to a vessel in quarantine shall
dlsplay on suitable flagstaffs a similar flag at the stern by day and from sunset to
sunrise a red light at the bow and stern.

Measures to be taken when infectious disease ends fatally

17.—(1) In the event of any case of quarantinable disease ending fatally on
board a vessel after or before arrival, and the corpse being still on board, the
master shall, at the discretion and according to the direction of the Authority either
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proceed to sea and bury the body properly weighted or deliver it to the Authority
or any person authorised by him for interment.

(2) In the event of any case of quarantinabie disease ending fatally on board
an aircraft after or before arrival, and the corpse being on board, the commander
shall deliver it to the Authority or any person authorised by him for interment.

PART IV—-NOTIFICATIONS BY MASTERS OF VESSELS

Compulsory notification of certain diseases
18. The master and (if carried) the medical officer of any vessel in any port in
Fiji shall forthwith give notice in writing, in accordance with the form in the Fifth
Schedule, to the quarantine officer of that port of every case which he believes or
suspects to be a case of any of the diseases mentioned hereunder or of any illness
attended with glandular swelling which is on his vessel when she arrives in the port
or which may arise on his vessel while she remains in the port—

Cholera. Fever over 48 hours duration.
Plague. Influenza.

Smallpox Leprosy. _
Typhus fever. Malta (undulant) fever.
Yellow fever. Measles.

Anterior poliomyelitis. Pneumonia.
Cerebro-spinal fever. Relapsing fever.
Chickenpox. Septicaemia,

Colitis. Trachoma.

Dengue fever. Tuberculosis.
Diphtheria. : : Typhoid (enteric) fever,
Encephalitis— Venereal disease.

epidemic or lethargic.

Notifications of death
19. The master of any vessel on board of which a death occurs among the
passengers or the crew while the vessel is in the waters of Fiji shall immediately
report in writing to the quarantine officer of the port in which the vessel is lying, or
if she is at sea then at the port next called at, information as to the name of the
deceased and the causes and date of death. :

'PART V—DEPARTURE OF VESSELS AND AIRCRAFT

Measures which may be taken on departure
20. Where a vessel or an aircraft is due to depart for a destination outside Fiji,
the Authority may when it is considered necessary—

(a) examine any person who proposes to embark thereon and, if after
examination, the Authority is of opinion that he shows symptoms of
any quarantinable or any other disease which, in his opinion,
constitutes a menace to other countries shall prohibit his embarka-
tion; . '

(b) prohibit the embarkation thereon of any persan suffering or suspected
to be suffering from a quarantinable disease or any other disease
which, in his opinion, constitutes a menace to other countries:
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Provided that in the case of smallpox, no person shall be prohibited from
embarkation if he satisfies the Authority that he is sufficiently protected by recent
vaccination or by a previous attack of smallpox;

(¢} notify the master of the vessel or aircraft of any person who embarks or
proposes to continue his voyage thereon who, in the opinion of the
Authority, should be placed under surveillance, and shall certify by
entry to that effect in the journey book of the vessel or aircraft;

(d) inspect any clothing, bedding or other article which is on board, or is
intended to be taken by any person on board a vessel or aircraft and
which, in the opinion of the Authority may have been exposed to
infection, and may require the disinfection or destruction of any such
clothing, bedding or article;

(e} require any parts of the vessel or the aircraft which in his opinion, may
be infected to be cleansed and disinfected to his satisfaction.

PART VI—VESSELS AND AIRCRAFT ARRIVING FROM
MALARIOUS AND INFECTED AREAS
Vessels and aircraft entering Fiji from anopheles infested areas

21.—(1) Any vessel which has left or called at any place in the New Hebrides,
Solomon Islands or New Guinea or any port or place in Australia north of the
latitude of Brisbane or any port or place in which malarial carrymg mosqultoes are
present within 10 days precedmg the date of arrival in Fiji shall, prior to entering a
port of entry—

{a) remove ail boat covers from the vessel’s boats;

(b} empty over the side and rinse out all boat breakers, buckets or other
containers capable of holding water;

(c) hose down with salt water all boats;

(d) empty and rinse out, and leave empty or containing salt water, all
utensils capable of holding water and unsealed;

fe) pump out, or otherwise treat to destroy life, bllge water;

(f) close all ports;

(g) close and prepare for seahng, but not seal, all doors of cabins and, as far
as possible, all living quarters;

(h) close all hatches and, as far as possible, all ventilators and all other
exists from the holds.

(2) The following measures shall be taken in respect of any aircraft which has
left or called at any place mentioned in paragraph (1) within 3 days preceding the
date of arrival in Fijii—

(a) prior to landing, all water containers shall be emptied unless they are
sealed against the ingress of mosquitoes, and such containers shall be
left empty; these measures shall be carried out whilst over the sea;

(b) prior to landing, all windows, doors and hatches shall be closed;

(c) the aircraft and the cargo including personal belongings of crew and
passengers shall be disinfected to thé satisfaction of the K—thonty
before any person or thing has been disembarked from the aircraft;

(d) the crew and passengers may be medically inspected;

(e} if the aircraft alights on the water the aircraft shall remain at a point:
distant at least 400 metres from the shore until it has been disinsected
to the satisfaction of the Authority and no person or article shall be
disembarked from it until such disinsectization has been completed.



Cap. 112 Rev. 1985
S-12 Quarantine Subsidiary Legislation

(3) The Quarantine Officer may board the vessel outside the port of entry,
and the vessel shall only enter harbour if the Quarantine Officer is satisfied that the
precautions specified in paragraph (1) have been taken and he has given permission
for the vessel to enter.

(4) The master of the vessel shall place at the disposal of the Quarantine
Officer a party of the crew under a responsible officer to assist him in the inspection
and fumigation of the vessel. After inspection by a customs officer passengers’ hand
luggage may be fumigated under the direction of the Quarantine Officer, either on
board the vessel or on a special punt alongside the vessel. The Quarantine Officer
may require hand luggage to be opened for fumigation.

(5) The Quarantine Officer shall fumigate all such parts of the vessel as he
considers necessaty, and for this purpose all such persons as he may direct shall
leave the vessel:

Provided that such members of the crew as the master of the vessel considers
necessary for the safety of the vessel shall be permitted to remain on board.

(6) Inspection and fumigation, except of the holds with sulphur dioxide gas,
shall not commence before one hour after sunrise and shall cease not later than one
hour before sunset.

(7) The master of the vessel shall afford every convenience for the Quarantine
Officer to search the vessel for mosquitoes or mosquito larvae.

Arrival of vessel from anopheles infested port within 50 days
22.—(1) Any vessel which has left or called at any place in the New Hebrides,
the Solomon Islands or New Guinea, or any port or place in Australia north of the
latitude of Brisbane, or the Panama Canal, the East Indies or Asia or any port or
place in which malarial carrying mosquitoes are present within 50 days preceding
the date of arrival in Fiji, shall first enter a port of entry.
(2) In every such vessel, prior to entering a port of entry—

(a) all boat covers shall be removed from the vessel’s boats;

(b) all breakers, buckets and other containers capable of holding water shall
be emptied over the side and rinsed out;

(¢) all boats shall be hosed down with salt water;

(d) all water carafes, galley utensils, fire buckeis and all such other utensils
capable of holding water and unsealed shall be emptied and rinsed
out and left empty or containing salt water;

{e) bilge water shall be pumped out or otherwise treated to destroy life;

(f) all ports shall be closed;

(g) all doors of cabins and, as far as possible, all living quarters shall be:

closed and prepared for sealing but not sealed;
(h) all hatches, and, as far as possible, all ventilators and all other exists
from the holds shall be ciosed.

(3) The master of the vessel shall afford every convenience for the Quarantine -

Officer to search the vessel for mosquitoes and mosquito larvae.

(4) The Quarantine Officer may fumigate any part of the vessel that he
considers necessary.

L]
Authority may direct aircraft to land at specified aerodrome

23. The Authority may require the master of an aircraft entering Fiji from an
infected or malarious area to land at a specified aerodrome.
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Aerodrome where aircraft may land
o 24. Subject to the provisions of regulation 23—

(a) aircraft coming from an infected area may land at any designated
aerodrome;

(k) land-based aircraft coming from a malarious area shall land at a sanitary
aerodrome,

Disinsectization of aircraft
25.—(1) The master of an aircraft entering Fiji from any area shall when so
£ required to do cause all internal spaces to be disinsected for a sufficient period to
ensure the destruction of all insects which may have been present in the aircraft.

(2) Such disinsectization shall be carried out not more than 30 minutes before
landing and the master shall certify that this has been carried out in paragraph (c) of
the declaration contained in the Third Schedule.

Measures on arrival of aircraft at other than a sanitary agerodrome
26.—(1) If an aircraft entering Fiji from an infected area lands at an
aerodrome which is not a sanitary aerodrome the following measures shall, if
considered necessary by the Authority, be taken:—

(a) the crew and passengers shall be inspected;
(b) sick persons shall be landed and isolated:

(c) passengers and crew shall not leave the immediate vicinity of the aircraft
except with the permission of the Authority.

(2) The measures prescribed in paragraph (1) may be taken at each landing
place until the aircraft arrives at a sanitary aerodrome whereupon the full measures
provided for in these Regulations shall apply.

Emergency landing elsewhere than af an authorised aerodrome
27. If an aircraft entering Fiji is itself infected or comes from an infected or
malarious area and lands clsewhere than at a designated aerodrome—

(a) the master shall immediately notify the nearest Authority;
(b} no cargo shall be unloaded from the aircraft;

(c) the passengers and crew shall not leave the immediate vicinity of the
aircraft except with the permission of the Authority;
(d) the Authority shall direct such sanitary measures to be taken as he may

consider necessary and shall if possible direct the aircraft to a sanitary
aerodrome. :

Duties of a commander of an aircraft on landing
28. The master of an aircraft entering Fiji from an infected or malarious area
‘ shall upon landing bring his aircraft to rest at a place desigdated by the
. officer-in-charge of the aerodrome, shall place himself at the disposal of the
Authority, give such information relating to public health as the Authority may
require and produce the aircraft’s papers for examination.
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PART VII-SPECIAL PROVISIONS RELATING TO
CERTAIN OF THE QUARANTINABLE DISEASES

Division 1—Plague

Infected vessel and infected aircraft
29. A vessel or an aircraft shall be regarded as infected—
fa) if it has a case of human plague on board;
(b) if a case of human plague occurred on board more than 6 days after
embarkation; or
(c) if a plague—infected rodent is found on board.

Suspected vessel and suspected aircraft
29A.~(1) A vessel or an aircraft shall be regarded as suspected—
(a) if it has no case of human plague on board, but such a case has occurred
on board within the first 6 days after embarkation; or
(b) if there is evidence of an abnormal mortality among rodents on board of
which the cause is not yet known.
(2) The vessel or aircraft shall continue to be regarded as suspected until it has
been subjected to the measures prescribed by these Regulations.

Healthy vessel or healthy aircraft
298. A vessel or an aircraft shall be regarded as healthy notwithstanding its
having come from an infected port or airport, if there has been no human or rat
plague on board either at the time of departure, or during the voyage, or on arrival,
and investigations regarding rodents have not shown the existence of an unusual
mortality.

Measures to be applied in relation to infected vessel, etc.
29c. On arrival of a plague-infected vessel or aircraft, the following measures
shall be applied by the Authority:—

(a} medical inspection of all passengers and crew;

(b} the sick shall be immediately disembarked and isolated;

{c) all persons who have been in contact with the sick and those whom the
Authority has reason to consider suspect shall be disembarked, if
possible. They may be subjecied to disinsectization and to surveill-
ance:

Provided that—

(i) the total period of surveillance shall not exceed 6 days reckoned
from the day of the arrival of the vessel or aircraft; and

(ii) it shall be in the discretion of the Authority, after taking into
consideration the date of the last case, the condition of the vessel or
aircraft and the local possibilities, whether to apply such measures
referred to herein as seem to him preferable. During the same
period, the crew of a vessel may be prevented from leaving the
vessel except on duty notified to the Authority and the crew of an
aircraft may be placed under surveillance;

{d) bedding which has been used, soiled linen, wearing apparel and other
articles which, in the opinion of the Authority, are infected shall be
disinsected and, if necessary, disinfected;

e
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(e) the parts of the vessel or aircraft which have been occupied by persons
suffering from plague or which, in the opinion of the Authority, are
contaminated shall be disinsected and, if necessary, disinfected;

(f) the Authority may require preliminary deratization before the discharge
of cargo if he is of the opinion that this will prevent the escape of
infected rodents. In this case, the vessel or aircraft may be subjected
to a new deratization after discharge. In other cases, the complete
destruction of the rodents shall be effected on board when the holds
are empty. In the case of vessels or aircraft in ballast, this process
shall be carried out as soon as possible before taking cargo.

Deratization shall be carried out so as to avoid, as far as possible,
damage to the vessel or aircraft and cargo (if any). The operation
must not last longer than 24 hours. If a vessel or aircraft has to
discharge part of its cargo only, and if the Authority considers that it
is impossible to carry out complete deratization, the said vessel or
aircraft may remain in the port or airport for the time required to

" discharge that part of its cargo, provided that all precautions,
including isolation are taken to the satisfaction of the Authority to
prevent rodents passing out of the vessel or aircraft, either during
loading or otherwise.

The discharge of cargo shall be carried out under the control of the
Authority who shall take all necessary measures to prevent the staff
employed on this duty from becoming infecied. The staff shali be
subject to disinsectization and/or to surveillance for a period not
exceeding 6 days from the time when they ceased to work at the
unloading of the vessel or aircraft.

Measures to be applied in relation to suspected vessel
29p. On arrival of a plague-suspected vessel or aircraft, the measures
specified in paragraphs (), (d), (e) and (f) of regulation 29¢ shall be applied and, in
addition thereto the crew and passengers may be subjected to surveillance which
shall not exceed 6 days reckoned from the date of the arrival of the vessel or
aircraft. The crew of a vessel may be prevented during the same period from
leaving the vessel except on duty notified to the Authority.

Pratique for healthy vessels or aircraft
29E. Healthy vessels or aircraft shall be given pratique immediately, with the
reservation that if they have come from an infected local area the Authority may
prescribe the following measures with regard to them:— '
(a} destruction of rats or other rodents on board under the conditions
specified in paragraph (f) of regulation 29C in exceptional cases and
for well-founded reasons which shall be communicated in writing to
the master of the vessel or the commander of the aircraft;

(b) suspects who disembark may be subjected to surveillance during a
period which shall not exceed 6 days reckoned from the date on

which the vessel or aircraft left an infected seaport or airport.

Derating
29r. Every vessel shall be either—
fa) periodically derated; or
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(b) permanently kept in such a condition that the number of rodents on
board is negligible.

Deratization, etc., certificates

29G. Deratization Certificates or Deratization Exemption Certificates shall be
in the form set out in the Sixth Schedule hereto. If a valid certificate is not
produced, the Authority, after inquiry and inspection, may derat the vessel or
cause the derating to be done under his direction and control. For the purposes of
article 17 of the International Sanitary Regulations, 1951, Suva shall be the port at
which Deratization Certificates, and Suva or Lautoka shall be the ports at which
Deratization Exemption Certificates, may be issued.

Duration of certificates

291. A Deratization Certificate or a Deratization Exemption Certificate shall
be valid for a period of 6 months but such period may be extended for a further
period of one month in respect of a ship proceeding to a port approved under the
provisions of the International Sanitary Regulations, 1951, as a port at which such
certificates may be issued, if the derating or inspection of the ship would be
facilitated by the operations due to take place at such port.

Division 2—Cholera
Infected vessel or aircraft

30. A vessel or aircraft shall be regarded as infected if there is a case of cholera
on board, or if there has been a case of cholera on board during the 5 days prior to
the arrival of the vessel or aircraft in a port or airport.

Suspected vessel or aircraft

30a.—(1) A vessel or aircraft shall be regarded as suspected if there has been
a case of cholera at the time of departure or during the voyage, but no fresh case in
the 5 days previous to arrival.

(2) The vessel or aircraft shall continue to be regarded as suspected until it has
been subject to the measures prescribed by these Regulations.

Healthy vessel or aircraft

30B. A vessel or aircraft shall be regarded as healthy if (although arriving from
an infected port or airport or having on board persons proceeding from an infected
local area) there has been no case of cholera either at the time of departure, during
the voyage or on arrival.

Medical examination of persons from infected local area,

'30c. Persons coming from an infected local area within the incubation period
of the disease and who have symptoms indicative of cholera may be required to
submit to stool examinations but not to rectal swabbing and if they are discovered
on the arrival of a ship or aircraft to harbour cholera vibrios or vibrios not strictly
conforming to the character of cholera vibrios, they shall be submitted after
disembarkation to such examination, observation or surveillance as the Authority
may think necessary.

Measures to be applied in relation to infected vessel, etc.

30p. Cholera infected vessels or aircraft shall undergo the following mea-
sures:—

(a) medical inspection; '

{b) the sick shall be immediately dlsembarked and 1solatcd

(c) the crew and passengers may be disembarked and either kept under
observation or subjected to surveillance during a period not

7
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exceeding 5 days reckoned from the date of arrival of the vessel or
aircraft:

Provided that the persons who can show that they have been protected against
cholera by vaccination effected within the period of the previous 6 months
excluding the last 6 days thereof, may be subjected to surveillance but not to
observation; a certificate of vaccination or re-vaccination in the form set out in the
Seventh Schedule shall be required;

(d) fresh foods such as fish, shellfish, fruit, vegetables, beverages or any
other foodstuffs may be unloaded or may be removed and destroyed
or otherwise disposed of safely, unless such food or beverages are in
sealed containers and the Authority has no reason to believe that
they are contaminated;

{e) bedding which has been used, soiled linen, wearing apparel and other
articles which, in the opinion of the Authority, have been recently '
contaminated shall be disinfected or otherwise disposed of;

(f) the parts of the vessel or aircraft which have been occupied by persons
infected with cholera, or which the Authority regards as contamin-
ated, shall be disinfected;

(g} if the Authority suspects that the drinking water stored on board is
infected, it shall be disinfected and, if practicable, the tanks emptied
out and after disinfection refilled by a supply of wholesome drinking
water;

(h} unloading shall be carried out under the supervision of the Authority,
who shall take all measures necessary to prevent the infection of the
staff engaged in unloading. Such staff shall be subjected to
observation or surveillance which shall not exceed 5 days from the
time when they cease unloading;

(i) the Authority may prohibit the emptying of water ballast in a port or at
an airport without previous disinfection, if it has been taken in at an
infected port or airport;

(i) the emptying or discharge of human dejecta as well as the waste waters
of the vessel or aircraft, into the waters of the port or the precincts of
the airport shall be forbidden, unless they have been previously
disinfected.

Measures to be applied in relation to suspected vessel, etc.
. 30e. Cholera suspected vessels or aircraft shall undergo the measures
prescribed in paragraphs (a), (d), (e}, (f), (g), (i) and (j} of regulation 30D. The
crew and passengers may be subjected to surveillance for a period which shall not
exceed 5 days reckoned from the date of arrival of the vessel or aircraft. The crew
may be prevented during the same period from leaving the vessel except on duty
notxfled to the Authority,

Pratique for healthy vessel, etc.
30F. A healthy vessel or aircraft shall be given free pratique, but, if it has
come from an infected local area, the crew and passengers may be placed in
isolation for a period which shall not exceed 5 days from the date of their departure
from the infected local area, unless they are in possession of a valid certificate of
vaccination against cholera in the form set out in the Seventh Schedule, in which
case they may be placed under surveillance for the like period.
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Division 3—Yellow Fever
Infected vessel or aircraft
31. A vessel or aircraft shall be regarded as infected if there is a case of yeflow
fever on board, or if there was one at the time of departure or during the voyage.

Suspecited vessel or aircraft
31a.—(1) A vessel shall be regarded as suspected if it has left an infected local
area less than 6 days before arrival, or, if arriving within 30 days of leaving such an
area, the Authority finds stegomyia (Aedes aegypti) on board.
(2) An aircraft shall be regarded as suspected if it has left an infected local
area less than 6 days before arrival or if the Authority is not satisfied with the

disinsecting carried out and finds live stegomyia (Aedes aegypn) on board the
aircraft.

Healthy vessel
31B. A vessel shall be regarded as healthy, notwithstanding its having come
from an infected port, if on arriving after a voyage of more than 6 days it has had no
case of yellow fever on board, or if having arrived within 30 days of leaving an
infected local area, the Authority finds no stegomyia (Aedes aegypti) on board,

Healthy aircraft
31C An aircraft shall be regarded as healthy, notwithstanding its having come
from an infected airport, if it has had no case of yellow fever on.board, or if there is
no reason to believe that it transports adult stegomyia (Aedes aegypti) or it is
proved to the satisfaction of the Authority that it has been effectively disinsected in
order to destroy mosquitoes and no live stegomyia (Aedes aegypti) are found on
board.

Measures to be applied in relation to infected vessel, etc.
31p. Vessels and aircraft infected with yellow fever shall undergo the
following measures:—
(a) medical inspection;
(b) the sick shall be disembarked, and those of them whose illness has not
lasted more than 6 days shall be isolated in such manner as to prevent
infection of mosquitoes;

{c) the other persons who disembark shall be kept under observation or -

surveillance during a period which shall not exceed 6 days reckoned
from the time of disembarkation, unless they can produce a valid
certificate of vaccination against yellow fever in the form set out in
the Eighth Schedule;

(d) the vessel shall be moored at least 400 metres from the inhabited shore
and at such distance from the harbour vessels as will render the access
of stegomyia improbable;

(e) destruction of mosquitoes in all stages of growth shall be carried out on
board the vessel or aircraft as far as possible before the discharge of
cargo and before disembarkation of passengers. If unloading is
carried out before the destruction of mosquitoes the personnel
employed shall be subjected to observation or surveillance for a
period not exceeding 6 days from the time when they ceased
unloading.

~

L
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Measures to be applied in relation to suspected vessel, etc.
31E. Vessels and aircraft suspected of yellow fever may be subjected to the
measures specified in sub-paragraphs (a), (c); (d) and (e) of regulation 31D.

' Pratigue for healthy vessel, etc.
31F. A healthy vessel or aircraft, notwithstanding its having come from a
yellow fever infected area shall be granted free pratique after medical inspection
and disinsectization. Passengers and crew may be isolated for a period not
exceeding 6 days reckoned from the date of departure from the yellow fever
infected area, unless they can produce a valid certificate of vaccination against
yellow fever in the form set out in the Eighth Schedule.

Division 4—Typhus Fever

Infected vessel or aircraft
32. Vessels or aircraft which, during the voyage have had or at the time of

their arrival have, a case of typhus on board shall undergo the following
Measurcs:——

{a) medical inspection of,passengers and crew;

fb) the sick shall immediately be disembarked, isolated and disinsected;

(c) other persons reasonably suspected to harbour lice, or to have been
exposed to infection, shall also be disinsected and may be subjected
to surveillance for a period not exceeding 14 days after the date on
which they were disinsected;

(i d) bedding which has been used, linen, wearing apparel and other articles,
which the Authority considers to be infected, shall be disinfected;

(e) the parts of the vessel or aircraft which have been occupied by persons
suffering from typhus and which the Authority regards as infected
shall be disinfected. The vessel or aircraft shall thereupon be given
free pratique.

Suspected vessel or aircraft ’
32A. On the arrival of a vessel or aircraft which has had no case of typhus on
board, but which has left a local area where typhus was epidemic within the
previous 14 days, the Authority may cause passengers and crew to be disinsected,
their wearing apparel! and baggage and other articles likely to spread typhus to be
disinsected and, if necessary, disinfected, and may place passengers and crew under
surveillance for a period not exceeding 14 days.

 Division 5—Relapsing Fever
7 Infected or suspected vessel or aircraft
33. Division 4 shall apply to relapsing fever:

Provided that—

(a) the period of surveillance or isolation shall not be more than 8 days
reckoned from the day of disinsecting;

(b) in the application of regulation 32a, a period of 8 days from leaving a
typhus epidemic area shall be substituted for a period of 14 days.
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Division 6—Smallpox

Infected vessel or aircraft
34. A vessel or aircraft shall be regarded as infected if, on arrival, it has a case
of smallpox on board or if such case has occurred on board during the voyage.

Measures to be applied in relation to infected vessel, etc.
34A. An infected vessel or aircraft shail, on arrival, be subjected to the
following measures'—

fa) medical inspection;
(b} the sick shall be immediately disembarked and isolated;

(c) the Authority shall offer vaccination to any person on board who in its
opinion is not sufficiently protected against smallpox;

{d) any person who is not in possession of a valid certificate of vaccination
against smallpox and cannot show sufficient evidence of protection by
a previous attack of the disease, may be subjected to vaccination or
observation or surveillance for a period not exceeding 14 days or may
be vaccinated and then placed under observation or surveillance for a
like period; if he refuses to be vaccinated, he may be isolated for a
period of not more than 14 days, reckoned from the date of his
departure from the infected local area;

(e) bedding which has been used, soiled linen, wearing apparel and other
articles which the Authority considers to have been recently infected
shall be disinfected;

(f) the parts of the vessel or aircraft which have been occupied by persons
suffering from smalipox and which the Authority considers to be
infected shall be disinfected.

Grant of pratique

34B. A vessel or aircraft shall continue to be regarded as infected until every
infected person has been removed and until the measures specified in regulation
34A have been effectively carried out. The vessel or aircraft shall, thereupon, be
given free pratique.

Healthy vessel or aircraft

34c. A vessel or aircraft shall be regarded as healthy, even though there may
be suspects on board:

Provided that all suspects may, on disembarking, be subjected to the measures
specified in paragraphs (a), (c}, (d) and (g) of regulation 34a.

Evidence of vaccination, elc,

34p. The Authority may require any person on an international voyage who
does not show sufficient evidence of protection by a previous attack of smallpox to
possess on arrival, a valid certificate of vaccination against smallpox in the form set
out in the Ninth Schedule. Any such person who cannot produce such a certificate
may be vaccinated and if he refuses to be vaccinated he may be placed under
surveillance for not more than 14 days reckoned from the date of his departure
from the last territory visited before arrival.
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PART VIII—MISCELLANEOUS PROVISIONS

Measures which may be applied 10 persons arriving from an infected place
35. The Authority may take, after disembarkation, the measures which he
considers appropriate to ensure the surveillance or observation of persons arriving
on a vessel or aircraft coming from, or touching at, any place infected with a
quarantinable disease, who are not protected to the satisfaction of the Authonty,
by vaccination against such disease.

Measures which may be applied to merchandise from infected place
36.—(1) The following measures may be taken with regard to merchandise
and baggage arriving by sea or air for import or personal use or transit:—

‘(a} in the case of plague, body linen and wearing apparel recently worn and
bedding that has been in recent use may be subjected to disinsectiza-
tion and, if necessary to disinfection. Merchandise coming from an
infected local area and likely to harbour plague-infested rats may be
unloaded only on condition that, as far as practicable, the necessary
precautions are taken to prevent the escape of rats and to ensure their
destruction;

(b) in the case of cholera, body linen and wearing apparel recently worn and
bedding that has been in recent use may be subjected to disinfection.
Notwithstanding the provisions of this regulation, the importation of
fresh fish, shellfish, vegetables, fruit or beverages may be prohibited,
unless such food or beverages are in sealed containers and the
Authority has no reason to believe that they are contaminated. If any
such food or beverage is removed, the Authority shall arrange for its
destrucion or safe disposal;

{c) in the case of typhus and relapsing fever, body linen and wearing apparel
recently worn and bedding which has been in recent use, as well as
rags not carried as merchandise in bulk, may be subjected to
disinfection;

(d) in case of smallpox, body linen and wearing apparel recently worn and
bedding which has beer in recent use, as well as rags not carried as
merchandise in bulk may be subjected to disinfection.

(2) All passengers and all owners or persons in charge of goods, personal
effects or merchandise shall carry out all directions of the Authority given in
pursuance of this regulation.

(3) When merchandise or baggage has been subjected to the measures
specified in paragraph (1), any interested party may require the Authority to issue a
certificate free of charge showing the measures that have been taken.

Person in contact with infected vessel may be detained in quarantine
37. Any person who without the permission of the Authority boards any
infected or suspected vessel or aircraft or any vessel or aircraft which has come
from, or touched at, any infected local area where a quarantinable or other
infectious disease exists, or enters or lands at any quarantine station, may be
detained under observation or subjected to surveillance for such a period as the
Authority may deem necessary.
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Signal to be displayed when quarantine station in use
38. Whenever any persons are detained at a quarantine station, there shall be
displayed thereat in a conspicuous place the flag by day and the lights by night
required by the provisions of regulation 12.

Conditions under which persons may be granted surveillance
39.—(1) Where under these Regulations a person is permitted to proceed to

his place of destination subject to surveillance, the Authority, before granting such:

permission, must be satisficd that it is reasonably probable that the person to whom
it is granted will comply with the conditions of surveillance, and permission, if
granted, shall be on the following conditions:—

(a) the person must satisfy the Authority as to his name, intended place of
destination, and his place of residence thereat;

(b) he must agree to present himself, and shall present himself, for medical
supervision during the prescribed period and he may be required by
the Authority to deposit a sum not exceeding $4 which may be

© forfeited if he fails so to present himself;

fc) the place must be, in the opinion of the Authority, conveniently situated
for medical supervision,

(d) he must agree to inform the Authority and shall inform the Authority if
he departs from the place notified in sub-paragraph (a) for another
place whether within or without Fiji.

(2) If the Authority is not satisfied that such person will comply with the
conditions of surveillance or if such person fails to comply with such conditions, the
Authority shall detain him under observation, or direct him to proceed to a
specified place and there remain under medical supervision during the prescribed
period. In the latter case the provisions of sub-paragraph (b) of paragraph (1) may,
at the discretion of the Authorlty, be apphed to such person.

Conditions on which persons under surveillance may continue voyage

40.—(1) Persons who on arrival at an aerodrome are, in respect of a specified
disease other than yellow fever, liable to surveillance for the period of incubation
prescribed in these Regulations may be permitted to continue the voyage prior to
the expiration of such period provided that the necessary particulars are brought to
the notice of the authorities of any aerodrome at which the aircraft shall
subsequently land within the period of incubation, either by means of an entry in
the aircraft log book or in such other manner as shall be sufficient to ensure that
such persons can be subjected to medical inspection at any such aerodrome.

(2) Persons who are liable to observation as prescribed in these Regulations
may in the case of a specified disease other than yellow fever, be permitted to
continue their voyage prior to the expiration of the period of incubation provided
that the consent of the authorities of the aerodrome at which the aircraft shall next
land shall be first obtained. ,

Persons am’uing from an area infected with acute anterior poliomyelitis, measles,
mﬂuenza or whoopmg cough
41. All persons arriving in Fiji by air from an area infected with acute anterior
poliomyelitis, influenza, measles or whooping cough may at the discretion of the
Authority be placed under surveillance or observation.

,\"}
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Authority to report
42. The Authority shall report without delay to the police, the Comptroller of
Customs and Excise, the harbour master and the airport manager all cases in which
_it is found necessary to detain under observation any passenger from a vessel or
aircraft arriving at the port or airport.

Exempttons
43. Notwithstanding any provision to the contrary in these Regulations, no
sanitary measure other than medical examination shall be applied to—
{a) passengers and crew on board a healthy ship from which they do not
~ disembark;

" (b) passengers and crew from a healthy aircraft who are in transit through
an airport in Fiji and who remain in a direct transit area of an airport
in Fiji or who submit to the measures for segregation prescribed by
the Authority in order to prevent the spread of quarantinable or
other infectious disease; if such persons are obliged to leave the
airport at which they disembark solely in order to continue their
voyage from another airport in Fiji no such measures shall be applied
to them if the transfer is made under the control of the Authority.

Measures for preventing the transmission of quarantinable or other infectious disease
44.—(1) When any quarantinable or other infectious discase exists or is
suspected to exist in any local area in Fiji and the Authority considers any of the
following measures to be necessary for the purpose indicated, the Authority may
take all or any of such measures for the purpose of preventing the transmission of
quarantinable or other infectious disease from such local area to any other place
whether within or without Fiji:—

(a) examine all persons taking passage on a vessel or aircraft leaving a port
or airport which serves such local area, and he may prevent the
embarkation of any person showing any symptom of quarantinable or
other infectious disease. He may prevent also the embarkation of
persons who have been in such contact with the sick as to render them
liable to transmit quarantinable or other infectious disease;

(b) disinfect the clothing and baggage of all persons who intend to leave
such local area and subject such persons to surveillance or observa-
tion for a period not exceeding 6 days in the case of yellow fever, 6
days in the case of plague, 5 days in the case of cholera, 14 days in the
case of typhus, 14 days in the case of smallpox and 8 days in the case
of relapsing fever, prior to embarkation, if he considers them liable to
transmit infection of quarantinable or other infectious disease;

(c) disinfect all goods and merchandise which are likely to convey mfectlon
of quarantinable or other infectious disease and prohibit the
exportation of such as have not been disinfected;

(d) disinfect all vessels and aircraft used in connection with the export of
goods, merchandise or passengers’ baggage, which he considers may
be infected with quarantinable or other infectious disease or ought to
be disinfected as a precautionary measure;

(e) subject to the concurrence of the harbour master or the airport
manager, order the master of any vessel or aircraft to take any vessel



§-24

Cap. 112 Rev. 1985
Quarantine Subsidiary Legislation

or aircraft to any place for the purpese of disinfection which he may
direct;

(f) establish stations for the examination of goods and merchandise
intended or shipment and prohibit the shipment of goods and
merchandise except from such stations;

(g) prohibit the shipment of goods and merchandise from any such station,
except between such hours as he may direct;

(h) prohibit the master of any vessel or aircraft from embarking passengers
or loading goods or merchandise save under supervision and may
prohibit the master of any vessel or aircraft from departing from such
local area without first having obtained a permit, which may be issued
subject to such conditions as he may think fit to impose;

() either himself or by any of his officers or by any officer of police acting at
his request, order the master of any vessel or aircraft which should
have a permit, to stop and may require the production of the permit
and may board the vessel or aircraft and examine it and its contents to
ascertain whether the conditions of the permit are complied with,
and, if the master has no permit or there is reason to believe that the
conditions of the permit are not complied with, he may, subject to the
concurrence of the harbour master or the airport manager, order the
master of the vessel or aircraft to take it to any place which he may
direct;

(j) by order in writing call upon the owner or occupier of any store or
premises, used for the storage of goods and merchandise likely to
harbour or attract rats, to render such store or premises rat-proof
within such time as shall be specified in the order;

(k) prohibit the storage or keeping of goods and merchandise likely to
harbour or attract rats in any store or premises which, in his opinion,
cannot be effectually rendered rat-proof;

(1) prohibit any vessel from mooring alongs1de any wharf, if he considers
this course necessary;

(m) he may, where he considers it necessary for the preventlon of cholera,
take effective measures to ensure that the water and foodstuffs taken
on board are wholesome and that the water taken on board as ballast
has been, if necessary, disinfected;

(n) he may, when he considers it necessary for the prevention of the spread
of any quarantinable or other infectious disease, subject to the
approval of the harbour master, require any vessel to anchor out in
the stream between the hours of sunset and sunrise.

Lights

45, All hghts required by these Regulations to be dlsplayed shall be of such

power and shall be exhibited in such manner as to be visible for one mile around.

Letters and printed matter exempt from sanitary measures

46. Letters and correspondence, printed matter, books, newspapers, business

documents and similar matter shall not be subject to any sanitary measures. Parcels
conveyed by post shall be subject to restriction only if their contents include articles
to which the measures set out in sub-paragraphs (a) or (b) of paragraph (1) of
regulation 36 are applicable, _

R

g
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Vessels and aircraft refusing to submit to sanitary measures may depart at once
47.—(1) Any vessel or aircraft refusing to submit to measures prescribed by
the Authority, in accordance with the provisions of these Regulations, shall be at
liberty to put out to sea, or in the case of an aircraft to depart forthwith but it shall
not during its voyage call at any other port or airport in Fiji.
(2) Any such vessel or aircraft nevertheless—
(a) shall be permitied to land goods if it is isolated and if the goods are
subjected to the measures specified in regulation 36;
(k) may be authorised to land passengers, at their request, on condition that
such passengers submit to the measures prescribed by the Authority;
(c) if isolated, may take on fuel, foodstuffs and water.

Substitution of observation for surveillance
48. In all cases where these Regulations provide for surveillance, the
Authority may substitute observation as an exceptional measure where the risk of
transmission of infection is considered to be exceptionally serious.

Obligation of persons under surveillance or observation
~ 49. Persons under observation or surveillance shall give facilities for all clinical
or bacteriological investigations which are consideted necessary by the Authority.

Matter not to be discharged from aircraft

50. No matter capable of causing any epidemic disease shall be thrown or
allowed to fall from an aircraft when in its flight.

Notice to be given of docking for overhaul
51. The master or owner of any vessel in any port in Fiji shall, when the vessel
is about to undergo overhaul or to be docked for repairs or for any other purposes,
give notice to that effect to the Quarantine Officer at least 24 hours before the

beginning of any such overhaul or at least 24 hours before the vessel is taken to the
dock.

Charges
52. The Authority shall have power, by rules, to fix charges for quarantine

~ and port health services performed under the provisions of the Act or of regulations
~ or rules made thereunder.

FIRST SCHEDULE.
(Regulation 5)

~A. MOORING GROUNDS .

Port of Suva—
1. An area within a radius of one and a half cables from a point situated four
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and a half cables 252 degrees from Tamavua Beacon Light in Suva Harbour.

Port of Lautoka—
2. Within a circle, the radius of which is one and a half cables and the centre of
which is situated 270 degrees distant one mile from Vio Island Light.

Port of Levuka—

3. (a) For fishing vessels: South-east of a line in a direction 030 degrees (true)
from the light on Nasova headland (position 17 degrees 41.6 minutes
south, longitude 178 degrees 50.5 minutes east),

(b) For all other vessels: Within a circle the radius of which is one and a
half cables and the centre of which is situated 311 degrees distant 6.35
cables from the light on the south side of the main or south entrance
of Levuka Harbour.

B. QUARANTINE LINE

Suva—

A line starting from the light on the eastern reef of Suva Passage known as the
Pile Light, thence on a 066 degree direction to the south-east boundary of the
mooring ground for the Port of Suva, thence following the eastern and northern
limits of that mooring ground, thence on a 257 degree direction to the light off
Cliffy Point known as Lami Light.

SECOND SCHEDULE
{Regulation 9(1})

FIN

QUARANTINE ACT
(CHAPTER 112)

MARITIME DECLARATION OF HEALTH
(To be rendered by the masters of ships arriving from ports outside Fiji).

Port of ..o Date ....occoooeerieeeenner e
Name of Ship ....c.ccoovininiciiine From ..o TO i
Nationality .........ccoovviniinninn. MaSter’s DAIME .......cc.ooeeeernivererreneens
Net Registered Tonnage ...

Derating or Certificate ........ccooececiiiiiinn Dated .......cooeen
Derating Exemption Issued at ...

Number of Cabin' .......corercre e Number of crew ...........
Passengers DECK v

List of ports of call from commencement of voyage with dates-of departuré:
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_ HEALTH QUESTIONS
o Answer
' : Yes or No

1. Has there been on board during the voyage* any case of suspected
case of plague, cholera, yellow fever, smallpox, typhus or
relapsing fever? Give particulars in the attached Declaration ...... ...

2. Has plague occured or been suspected among the rats ot mice on
board during the voyage™* or has there been an unusual mortality
AMONEG thEIMT ... e e e sre s s snn e s

3. Has any person died on board during the voyage® otherwise than
as a result of accident. Give particulars in the attached
Declaration ........coooiuiii e e

4, Is there on board or has there been during the voyage* any case of
illness which you suspect to be of an infectious nature? Give
particulars in the attached Declaration ...l

5. Is there any sick person on board now? Give particulars in the
attached Declaration..............cocoviveci it
Note.—In the absence of a surgeon the Master should regard the

following symptoms as ground for suspecting the existence
of infectious discase: fever accompanied by prostration or
persisting for several days, or attended with glandular
swelling; or any acute skin rash or eruption with or without
fever; severe diarrhoea with symptoms of collapse; jaun-
dice accompanied by fever.

6. Are you aware of any other condition on board which may lead to
infection or the spread of infectious disease ..o v

I hereby declare that the particulars and answers to the questions given in this
form (including the Declaration) are true and correct to the best of my
knowledge and belief.

‘Ship's Surgeon

‘THIRD SCHEDULE
Regulation 10(1))

HEALTH PART OF THE AIRCRAFT GENERAL DECLARATION
TO INCLUDE INFORMATION ON—
(a) Illness suspected of being of an infectious nature which has occurred on
board during the flight. '

* If more than 4 weeks have elapsed since the voyage began, it will suffice to give particulars for the last
4 weeks,
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(b} Any other condition on board which may lead to the spread of disease.

(c) Details of each disinsecting or sanitary treatment (place, date, time,
method) during the flight. If no disinsecting has been carried out
during the flight give details of most recent disinsecting.

FOURTH SCHEDULE
(Regulation 13)

WIRELESS MESSAGES—ITEMS OF INFORMATION

ITeM 1
The following is an International Quarantine Message from vessel indicated of
port indicated which expects to arrive at time indicated on date indicated.-

Item II
My port of departure (first port of loading) and my last port of call were as
indicated by the immediately following groups.

Item 11
Number indicated cases of infectious disease(s) indicated have occurred during
the last 15 days.

ITem IV
I have no other case of sickness on board.
I have number indicated other cases of sickness on board.

ITEM V
Number indicated deaths from sickness infectious or otherwise have occurred
on board during the voyage.

ITEM VI
I have a ship’s surgeon on board.
I have no ship’s surgeon on board.

ITEM VII
I do not wish to disembark any sick.
I wish to disembark number indicated sick, suffering from disease(s) indicated.

ITEM VIII
My crew consists of number indicated, and I have no passengers on board.
My crew consists of number indicated, and I have number indicated
passengers.

Item IX : _ '
I do ot propose to disembark any passengers. '
I propose to disembark number indicated passengers of class indicated.
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FIFTH SCHEDULE
(Regulation 18)

FIH

QUARANTINE ACT
(CHAPTER 112)

I, , Master of the Vessel
hereby give notice to the Quarantine Officer of the port of
that the persons named hereunder are suffering or are
suspected to be suffering from the diseases indicated:

Name of Rating | Date of onset
Patient Age | Sex of Class of disease
(Signed) Master
Date: Medical Officer

'SIXTH SCHEDULE
(Regulation 29(a))

FIII

INTERNATIONAL SANITARY REGULATIONS
(Regulation 29 (a))

- DERATIZATION CERTII* ICATE (a)
CERTIFICAT DE DERATISATION (a)

DERATIZATION EXEMPTION CERTIFICATE (a)
CERTIFICAT D’EXEMPTION DE LA DERATISATION (a)

Issued in accordance with Article 52 of the International Sanitary Regulations

Délivré conformément a Particle 52 du Réglement sanitaire international
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(NOT TO BE TAKEN AWAY BY PORT AUTHORITIES)
{Ce certificat ne doit pas étre retiré par les autorités portuaires)
Date—Date ..........c.coc........ Portof ....................... Portde

THIS CERTIFICATE
{ Derating (a) ' } at this port and
records the inspection and | Exemption on the above date

LE PRESENT CERTIFICAT
{ la dératisation (a) } en ce port et a la

attest inspection et Pexemption date ci-dessus
of theship ..o, e coof net tons (f)
AUnavire .........ccoveiiiiinen, AE i tonnes net (f)
{ inspection (a) ] the holds were
At the time of - Derating "] laden with tons
cargo
[ Pinspection (a) } les cales étaient  tonnes
Au moment de la dératisation chargées de de
car-
gaison

(a) Strike out the unnecessary indications—Rayer les mentions inutiles

RECOMMENDATIONS MADE-—OBSERVATIONS—in the case of ex-
emptions, state here the measures taken for maintaing the ship in such a condition
that the number of rats on board is negligible—Dans le cas d'exemption, indiquer ici
les mesures prises pour que le navire soit maintenu dans des conditions telles que le
nombre de rats a bord soit négligeable.

........................................................................................................................................

_Seal, name, qualification and
signature of the inspector
Cachet, nom, qualité et signature de
Uinspecteur

THIS CERTIFICATE SHOULD BE KEPT IN THE SHIP '

=

N
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DERATIZATION CERTIFICATE (a)

y CERTIFICAT DERATISATION (a}—DERATIZATION EXEMPTION CERTIFICATE (a)}—~CERTIFICAT D'EXEMPTION DE LA DERATISATION (a)

Rat Harbourage

DERATIZATION—DERATISATION

Refuges d rats by fumi par fumigati Fumi, Gaz
Unh.fe—Hours exposuro—-zxposumn " (heures)

by catching, trapping or poi-
soning-Par capture ou poison

Rat
Compartments (b) Indications Comparti (5)
Traps set or Rats caught
Space cu fit. | Quantity used | Rats found dead | poisons put out or killed
Traces de Discovered Treated espaces quantitiés rats trouvés Piéges ou Rats pris ou
Rats (c) Trouvés (d) Supprimés | (metres cubes) | employées (e) morts poisons mis tués
Holds Cales
1 1
2 2
3 -3
4 4
5 5
] ]
7 7
Shelter Deck space Entrepont
Bunker space Soute @ charbon

Engine-room and Shaft Alley
Forepeak and Storcroom
Afterpeak and Storercom
Lifebous

Charts and Wireless Rooms
Galley

Pantry

Provisions Storercoms
Quarters (Crew)

Quarters (Officers)
Quarters (Cabin Passengers)
Quarters (Steerage)

Chaufferies, tunnel de Uarbre
Peak avans et magasin
Peak arridre et magasin
Canots de sauvetage
Chambre des cartes, T.S.F.
Cuisines

Cambuses

Soute & vivres

Postes (équipage)
Chambres (officiers)
Cabines (passagers)

Postes {émigranis}

Total

Total

(a) Strike out the unnecessary indication—Rayer les mentions inutiles.

(b) In case any of the compartments criumerated do not exist on the ship this fact must be mentioned—Lorsqu’ un dey compartiments énumérés
n'existe pas sur'le navire, on deura le mentionner expressement.

(c) Old or recent evidence of excreta, rums, or gnawmg—Traces anciennes ou récentes, d'excréments, de p

(d} None, small, moderate, or large—Néars, pew, p & ou b

(e} State lhe weight of sulphur or of cyanide salts urquanuryof HCN acid md—lndxquer {es poides de soufre ou de cyanure ou la proportion d’acide
r,yanllydnque

{f) Specify whether applies to metric disg
sinon, de quel autre tornage il sag:t

ou de r 5.

¢ {3

or any other method of determining the tonnage—Spéeifer 'l 5°agit de déplacerment métrigue ou,

Seal, Name, Qualtfication and Signature of the Inspector.

Cachet, Nom, Qualité et Signature de L'Inspecteur.

168
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SEVENTH SCHEDULE
(Regulation 30)

FlII

INTERNATIONAL CERTIFICATE OF VACCINATION OR
REVACCINATION AGAINST CHOLERA

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE VACCINATION OU DE
REVACCINATION CONTRE LE CHOLERA

This is to certify that }
Je soussigné (e) certl;fie que ------------------------------------------------------------------------
date of birth Sex
né (e) le ........................................ Sexe } V
whose signature follOWs .. e
dont la signature suit '
has on the date indicated been vaccinated or revaccinated against cholera—a été
vacciné(e) ou revacciné contre le choléra a la date indiquée.

Signature and professional
status of vaccinator Approved stamp
Date Signature et qualité profes- Cachet
sionnélle du vaccinateur d'authentification
1 1 - 2
2
3 3 4
4

The validity of this certificate shall extend for a period of six months, beginning
six days after the first injection of the vaccine or, in the event of a revaccination
within such period of six months, on the date of that revaccination.

Notwithstanding the above provisions, in the case of a pilgrim, this certificate
shall indicate that two injections have been given at an‘interval of seven days and its
validity shall commence from the date of the second injection,

The approved stamp mentioned above must be in a form prescribed by the
health administration of the territory in which the vaccination is performed.

Any amendment of this certificate, or erasure, or failure to complete any part
of it, may render it invalid.
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La validité de ce certificat couvre une période de six mois commencant six jours
aprés la premiére injection du vaccin ou, dans le cas d’une revaccination au cours de
cette période de six mois, le jour de cefte revaccination.

Le cachet d’authentification doit étre conforme au modéle prescrit par
Padministration sanitaire du territoire oit la vaccination est effectuée.

Toute correction ou rature sur le certificat ou 'omission d’une quelconque des
mentions qu'il comporte peut affecter sa validité.

EIGHTH SCHEDULE
(Regulation 31)

FIJI

INTERNATIONAL CERTIFICATE OF VACCINATION OR
REVACCINATION AGAINST YELLOW FEVER

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE VACCINATION OU DE
REVACCINATION CONTRE LA FIEVRE JAUNE

Je soussigné (e} certifie que
date of birth sex
né(e) le ---------------------------------------- sexe }
whose signature follows

dont la signature SUIL o e s ns
has on the date indicated been vaccinated or revaccinated against yellow fever—a
été vacciné(e) ou revacciné(e) contre la fiévre jaune & la date indiquée.

This is to certify that }

Signature and Origin and batch Official stamp of
_ professional status No. of vaccine vaccinating
Date of vaccinator Origine du " centre
Signature et qualité vaccin employé Cachet Officiel
professionnelle du et numéro du centre de
vaccinateur du lot vaccination
1 1] 2
2
3 31 4
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This certificate is valid only if the vaccine used has been approved by the
World Health Organisation and if the vaccinating centre has been designated by the
health administration of the territory in which that centre is situated. -

The validity of this certificate shall extend for a period of six years, beginning
ten days after the date of vaccination, or in the event of a revaccination within such
period of six years, from the date of that revaccination.

Any amendment of this certificate, or erasure, or failure to complete any part

of it, may render it invalid.

Ce certificat ne'est valable que si le vaccin employé a été apprové par
I'Organization Mondiale de la Santé et si le centre de vaccination a été habilité par
Padministration sanitaire du territoire dans lequel ce centre est situé.

La validité de ce certivicat courvre une période de six ans commencant dix jours
apres la date de la vaccination ou, dans le cas d’une revaccination au cours de cette

période de six ans, le jour de cette revaccination.

Toute correction ou rature sur le certificat ou Pomission d’une quelconque des

mentions qu’il comporte peut affecter sa validité.

NINTH SCHEDULE

{Regulation 34(5})

: . RULES
The validity of this certificate shall extend for a
period of three years, beginning eight days after
the date of a successful primary vaccination or, in
the event of a revaccination, on the date of that
revaccination (see Note 1 below).

The approved stamp mentioned overleaf must
be in a form prescribed by the health administra-
tion of the territory in which the vaccination is
performed. :

Any amendment of this certificate, or erasure,
or failure to complete any part of it, may render it
invalid.

Le validité de ce certificat couvre une période de
trois ans commencant huit jours aprés la date de la
primovaccination effectuée avec success (prise} ou,
dans le cas d'une revaccination, le jour de cette
revaccination. .

Le cachet d’authentification doit étre conforme
au modéle prescrit par U'administration sanitaire
du territoire ot la vaccination est effectude.

Toute correction ou rature sur le certificat ou
Pomission d’une quelconque des mentions qu’il
comporte peut affecter sa validité.

Form of certificate prescribed
by the International Sanitary
Regulations for completion by
the Government of

Fiji

INTERNATIONAL CER-
TIFICATE OF VACCINA-
TION OR REVACCINA-
TION AGAINST
- SMALLPOX
CERTIFICAT INTERNA-
TIONAL DE VACCINA-

. TION OU DE REVACCINA-

TION CONTRE LA
VARIOLE
This is to certify that Je sous-
signé(e) certifie que

nom .

whose signature
follows -
dont la signature
suit

N
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NOTES
1. Method of dating

Misunderstandings have arisen as to the date of
issue, and therefore the period of validity, of
International Certificate of Vaccination, due to
differences in national or other practice of record-
ing dates: for example, the 10th August, 1957,
may be written as 10 Aug., 1957, or Aug. 10,
1957, or 10.8.1957 or 8.10.1957.

These misunderstandings can be avoided if
dates on International Ceriificates are always
written thus:— ‘

the day should be placed first-in Arabic
numerals;

the month should appear second in letters;

the year should come last in Arabic
numerals.

The above example would then appear as “10
August, 1957".

has on the date indicated
overleaf been vaccinated or
revaccinated against
smallpox.

a été vacciné(e) ou revacci-
néfe) contre la variole a la date
indiquée au verso
Important: See the Rules and

Notes on the back,

This certificate, if folded
along the central vertical line,
can be kept in a passport
(within a rubber band).



IMPORTANT: Sce the Rules and Notes Overleafl

Date

Show by “X" whether
Indiquer par “X” s'il sagit de—

Signature and professional status of
vaccinator

Signature et qualité professionelle du
vaccinateur

Approved stamp
Cachet d'authentification

1 Primary Vaccination (Ist attempt) Primovaccination {ler essai)

(a)

performed
effectuée

(a)

(a)

(b)

‘read as successful
prise
orfou
unsuccessful
pas de prise

(b

(b)

2 Primary Vaccination (2nd attempt) Primovaccination (2me

essai}

(a)

performed
effectuée

(@

(a)

(b)

read as successful
prise
oFfou
" pas de prise

()

(b)

Revaccination

Revaccination

N

ot-8

UPUBILNG)

aonesida] Lrepisqng
S861 A%y 71 ‘de)
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SECTION 5—QUARANTINE RULES

TABLE OF PROVISIONS

1 Short title

2 Interpretation

3 Form of pratique

4, Granting of pratique

5. . Vessels not to leave mooring ground till granted pratique

6. Radio pratique

7 Vessel ordered to quarantine- mooring ground

8 Infected vessel or aircraft may be granted pratique

9. Certificate to be issued by Authority

10. Special sanitary measures not to be repeated unless necessary
Passengers not to land without permission if prathue not granted
12, Powers of Authority on berthing

13. - Precautions against rodents

14: Canteens, efc.
- 15. Hours of clearance for vessels

16. Measures to be applied to vessel in filthy condition
17. Persons detained in quarantine

18.  Persons permitted to enter quarantine station

19.  Charges for Quarantine and Port Health Services
20. Documents in case of members of armed forces
21. Stamp

First Schedule—Certificate of Pratique
Second Schedule—Schedule of Charges for Quarantine and Port Health
Services
- Third Schedule—Overtime Charges
Fourth Schedule-—Stamp

Rules 11 May 1965, 5 November 1955, Legal Notices Nos. 76 of 1967, 121 of
1971, 48 of 1973, 97 of 1974, 57 of 1975, 96 of 1973, 1 of 1976, 46 of 1976, 75
of 1977, 192 of 1980

Short title .
1 These Rules may be cited as the Quarantine Rules.

Imerpretauan
2. In the interpretation of these Rules the provisions of regulatlon 2 of the
Quarantme Regulations shall apply. - B

Form of pratigue-
3. The certificate of pratique shall be in the form set out in the First Schedule.
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Granting of pratique

4.—(1) No person shall board any vessel or aircraft, unless and until the
Authority has granted pratique or has given permission for such person to board:

Provided that the harbour pilot, and if necessary his assistants, may in an
emergency board any vessel before pratique has been granted and, if it be found
that the conditions are such that pratique is not granted, neither the pilot or his
assistants who have boarded the vessel shall leave the same until the Authority has
visited the vessel and granted them permission to do so.

(2) Pratique may be withdrawn by the Authority in the event of any
quarantinable disease breaking out during the currency of any certificate of
pratique.

(3) If the Authority decides not to grant pratique, he shall cause the signals
prescribed by the Quarantine Regulations to be displayed on the vessel or aircraft
until pratique has been granted.

(4) When a vessel or an aircraft touches several ports or airports in Fiji in
direct sequence, it shall not be necessary to submit the vessel or aircraft or
passengers or crew to further sanitary measures or medical inspection after the first
port or airport, unless the Authority otherwise directs, for the reason that some
new incident has occurred or that it has ascertained that some measure previously
applied was not effective,

(5) Notwithstanding anything in these Rules contained, the Authority may,
when on the basis of information received he infers that the waiving of medical
inspection will not result in the introduction or spread of a quarantinable or other
infectious disease, grant pratique by radio under the provisions of rule 6.

Vessels not to leave mooring ground till granted pratique
5. A vessel brought to a mooring ground or landing place pursuant to the

provisions of the Act or of any regulations or rules made thereunder shall remain
there until granted pratique.

Radio pratique
6.—(1) The master of any vessel approved by the Authority as eligible for
radio pratique may apply for such pratique by sending to the Authority not more
than 12 and not less than 4 hours before the expected time of arrival of the vessel at
a port in Fiji a radio message embodying such of the items of information set out in
the Third Schedule to the Quarantine Regulations as are applicable.

(2) Every such message shall, except in cases in which the Authority otherwise
directs, conform with the provisions relating to routine quarantine messages
contamed in the 1931 International Code of Signals.

(3) The Quarantine Officer may grant radio pratiqie to a vessel if he is -

satisfied from the radio message received from such vessel and such other
information which may be in his possession that no person on board the vessel has
symptoms which may be indicative of infectious disease and that there are no
circumstances in relation to the vessel requiring medical attention.

(4) When a vessel has been granted radio pratique the master shall
immediately on arrival at a port in Fiji, deliver or cause to be delivered to the
Quarantine Officer the relevant declaration of health, and the deratization
certificate or deratization exemption certificate. Any such certificate other than the
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declaration of health shall be returned after inspection, and if the Quarantine
Officer is satisfied that it is in order so to do, he shall hand to the master a
certificate of pratique.

Vessel ordered to quarantine mooring ground
7. The master of a vessel ordered to a mooring ground or other place shall, if
required by the Authority, furnish the necessary boats and appliances for the
landing of the passengers and crew at the observation station.

Infected vessel or aircraft may be granted pratique
8. Infected and suspected vessels or aircraft, after having been dealt with in
accordance with the provisions of Part VII of the Quarantine Regulations, as the
case may be, shall be granted pratique.

Centificate to be Issued by Authority

9. The Authority applying any sanitary measures shall, when requested,
furnish the master of the vessel or aircraft or any other interested person with a
certificate free of charge specifying the nature of the measures and the methods
employed, the parts of the vessel or aircraft treated and the reasons why the
measures have been applied. Similarly, the Authority shall issue on demand to
_ passengers who have arrived by an infected vessel or aircraft, a certificate, free of
charge, setting out the date of their arrival and the measures to which they and their
luggage have been subjected.

Special sanitary measures not to be repeated unless necessary

10.—(1) Vessels and aircraft arriving from an infected area, which have been
subjected to sufficient sanitary measures in Fiji to the satisfaction of the Authority
shall not be subjected to these measures again on their arrival at another port or
airport in Fiji unless since their departure some incident has occurred which
requires the application of the aforesaid sanitary measures or unless they have
called at an infected port, otherwise than for taking in fuel.

(2) A vessel or an aircraft shall not be considered as having “called at a port or
airport” if, without having been in communication with the shore or airport, it has
landed only passengers and their luggage and mails, or if it has taken on board only
mails or passengers, with or without their luggage, who have not been in
communication with the port or with an infected local area.

(3) In the case of yellow fever, the vessel shall, in addition, have kept as far as
possible and at least 400 metres from inhabited 1and and at such a distance from the

harbour boats (pontoons) as to make access of stegomyia (Aedes aegypti)
improbable.

Passengers not to land without permission’ if practique not granted
11. No person on board a vessel or aircaft which has not been granted pratique
shall leave such vessel or aircraft, except with the permission of the Authority.

Powers of Authority on berthing
12.—(1) The Authority may require the master of any vessel at any port in
Fiji—
(a) not to berth his vessel alongside any wharf, unless it is fended away
therefrom for a distance of at least 8 feet,
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(b) not to berth his vessel alongside any wharf or quay or otherwise in
connection with the shore or any other vessel, unless all warps,
cables, ropes and other shore-moorings are provided with rat-guards
to the satisfaction of the Authority, fixed thereon as may be directed
but, generally, not less than 4 feet nor more than 6 feet from the
vessel’s side; '

fc) to keep every warp, cable, rope or other shore-mooring as aforesaid
covered with fresh tar for a distance of not less than three feet from
the vessel’s side and, for this purpose, to renew such tar-covering at
least every 5 days; ‘

(d) to keep similarly tar-covered the outside of any canvas or other covering
used round a shore-mooring;

(e) to whitewash every evening between 5 and 6 o’clock every gangway
communicating between the vessel and the wharf, jetty, quay or
shore for a length of not less than 8 feet from the vessel’s side and
over its entire width and to keep a light burning at the vessel’s end of
the gangway from sunset o sunrise;

(f) to keep all port holes, hawser holes and other openings on the side of the
vessel adjacent to the wharf, jetty, quay or shore closed or screened
in order to prevent the passage of rats, unless the ship is fended away
from the wharf, jetty, quay or shore for a distance of at least 8 feet;

(g) toraise all gangways or planks, when not actually in use, to a distance of
at least § feet from the wharf, between sunrise and sunset;

(%) to anchor away from the wharf, jetty or shore between sunset and
sunrise;

{i) to take all practicable measures to prevent the discharge from his ship of
sewage and refuse which in the opinion of the Authority might
contaminate the waters of any port or river and to comply with any
general or special instructions made by the Authority in that behalf.

(2) The expenses of carrying out such measures as may be required by the
Authority under the provisions of this rule shall be borne by the master of the
vessel.

(3) Any master of a vessel upon whom a notice has been served under the
provisions of paragraph (1), who fails to comply therewith shall be guilty of a
contravention of these Rules,

Precautions against rodents

13.—(1) all buildings in a wharf area shall be kept in a good state of repair and
be made rat-proof to the satisfaction of the Authority.

(2) The owner or occupier of each building in a wharf area shall take all
reasonable steps to destroy rodents in such building and shall comply with all
instructions given to him by the Authority for this purpose.

(3) The provisions of this rule shall bind the Crown.

Canteens, etc. N

14. The owner or occupier of any canteen, other than a travelling canteen or
refreshment bar in any wharf area shall conform with the provisions of the Public
Health (Hotels, Restaurants and Refreshment Bars) Regulations. (See Cap. 111.)

o
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Hours of clearance for vessels -

- 15. The hours of clearance of vessels subject to quarantine shall be from 7
; a.m. to sunset:

Provided that—

(a) in the case of vessels which have left or called at any place in the New
Hebrides, the Solomon Islands, or New Guinea or any port or place
in Australia north of the latitude of Brisbane or the Panama Canal,
the East Indies or Asia or any port or place in which malarial carrying
mosquitoes are present within fifty days preceding the date of arrival

e in Fiji, the hours shall be from one hour after sunrise to one hour
i before sunset;

(b) mail vessels having a properly qualified ship’s medical officer and ships
of war may be cleared between the hours of 7 a.m. and 11 p.m.

Measures to be applied to vessel in filthy condition
16. Where a vessel or aircraft has passengers on board who are in a filthy or
otherwise unwholesome condition or is overcrowded with passengers, the
Authority may, if in his opinion it is desirable for the purpose of preventing the
introduction or spread of any quarantinable or other infectious disease, subject all

or any of the persons on board to observation or surveillance for such period as he
may direct.

Persons detained on quarantine
17. Persons directed by the Authority to be detained under observation shall,
if ordered to disembark, remain at the quarantine station.

Persons permitted o enter guarantine stafion
18. No person, except the Authority or persons authorised by him, shall enter
a quarantine station and no person who has been detained at a quarantine station

shall leave such station till he has been granted permission to do so by the
Authority.

Charges for Quarantine and Port Health Services

19.—(1) Where, in pursuance of the Quarantine Regulations, or of these
Rules any person is detained under observation, charges for maintenance may be
made at the rate set out in item 1 of the Second Scheduie and all such expenses shall
be borne and paid by, and may be recovered by the Government from, the person
specified in the said item of the said Schedule.

(2) There shall be payable by the owner, master or agent of the vessel or
aircraft concerned, or by the person concerned in respect of the matters set out
under items 2 and 3 in the first column of the Second Schedule the charges specified
opposite thereto in the -second column of the said Schedule, if demanded.

Overtime charges
(3) The charges set out in the Third Schedule shall be borne and paid by, and
_ may be recovered by the Government from, the owner, master or agent of a vessel
w.l' or aircraft for special services and overtime work by any officer of the Medical and
o Health Department as specified in the said Schedule. ‘
(4) In any proceedings for the recovery of any such charges a certificate signed
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by the Authority, showing the amount due, shall be prima facie evidence of the
amount due by any person named therein.

Documents in case of members of armed forces
20. A vaccination document issued by the armed forces for an active member
of those forces shall be accepted in lieu of an international certificate in the form
prescribed in the Quarantine Regulations, if—
(a) it embodies medical information substantially the same as that required
‘by such form; and ‘

{b) it contains a statement in English or French recording the nature and
date of the vaccination and to the effect that it is issued in accordance
with article 99 of the International Sanitary Regulations adopted by
the Fourth World Health Assembly in 1951 and amended by the
Eighth and Ninth World Health Assemblies in 1955 and 1956.

Stamp
21. The stamp to be used by the Authority shail be in the form set out in the
Fourth Schedule.
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FIRST SCHEDULE
~ (Rule 3)

F1II

QUARANTINE ACT
{CHAPTER 112)

;o QUARANTINE RULES

CERTIFICATE OF PRATIQUE
Granted to the {insert the name of the vessel] of which insert the name of the master]
is master at at o'clock in forefafternoon the
day of . 19

This certificate shall have effect in [srate name(s) of port or ports] or until

{insert date or the words “‘the end of the current voyage”, giving details of terminal
oint

P 'I]‘his certificate shall not unless explicitly expressed, exempt the vessel from
fumigation or any other measure of disinfection. In the event of any quarantinable
disease breaking out during currency, this certificate shall become null and void,

and must be surrendered on demand to a Quarantine Officer,
Port:

Date:
Quarantine Officer

SECOND SCHEDULE
(Rule 19)

(Amended by Legal Notice 192 of 1980.)

SCHEDULE OF CHARGES FOR QUARANTINE AND PORT
HEALTH SERVICES

1. Charges for subsistence, housing and medical care {ex-
cluding special services) during detention at a Quarantine
Station per person per day..........c..oocovevrcrreeiecnreiorieens o $c
fa) Ship’s officers and cabin passengers ...................... s - 30,00
o (minimum charge)
- (b} Children—
s (1) over 10 YEars .. coocrriieirere e 30.00
. (1) 3=T10YEATS ..cocevrerieererc s s 16.00
(iii) under3 years ........ccoiviininiieiiininnnn, e No charge
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2. Special services— $c
(a) Vaccination and Inoculation per person.............c..c.... Free
{b) Disinfection or bathing of persons per person ............. 5.00
{c) Disinfection of personal baggage per kilogram of
DAZRBAZE.....coovciii s 5.00
(d) Disinfection of imported second-hand clothing per
kilogram of clothing...........cccccovvivirninn s 5.00
{e) Inspection of vessels for the purpose of issuing a
Deratization Certificate (including certificate if
issued):—
Vessels not exceeding 509 tonnes.............oooeeeeieeneenne, 30.00
Vessels exceeding 509 tonnes but not exceedmg 1016
BOTINES ... ettt e 40.00
Vessels exceeding 1016 tonnes but not exceeding 2540
BOMIEE ...t et s e e 50.00
Vessels exceeding 2540 tonnes but not exceeding 5080
EOMNES ...ttt e e 60.00
Vessels exceeding 5080 tonnes............c.occoovvecvcnennnnn 80.00
(Net registered tonnage in each case)
(f) Setting of traps or laying of poison baits in vessels—
For every 20 rat traps set or re-set and attended........... 15.00
For every 120 poison baits laid and attended ................ 30.00
(g)- Inspection of vessel from malarial ports—
- Vessels not exceeding 509 tonnes .........oeevivinccenenn 30.00
Vessels exceeding S09 tonnes but not exceeding 1016 .
103 ¢11 1S OSSPSR 40.00
Vessels exceeding 1016 tonnes but not exceeding 2540
TOMIES (ot e 50.00
Vessels exceeding 2540 tonnes but not exceeding 5080 :
TOMIES ..oiiericin s e e 60.00
Vessels exceeding 5080 tonnes..........occooeieivivicicieninn §0.00
(Net registered tonnage in each case)
30.00

() Launch hire ..o,

3.~—(1) Fumigation service—

Fumigation of spaces in vessels—
(a) Rats—
Fumigation for rats under the International
Health Regulations (i.e. using 141.75 grams of
potassium cyanide or 56.7 grams of cyamde
impregnated d:scmds) —_
(i) for first 114m> of SPACE .....u.covrvrerrrrrrrrecrennne
(ii) for each additional 28.35 m® of space
- Minimum charge for launch hire
(b) Mosquitoes—
Disinfection for mosquitoes only (i.e. using
aerosol insecticides World Health Organization
Formulation):—
(i) for first 114 m® of SPACE oot
(i) each additional 28.35 m® of space

(minimum charge)

30.00
5.00
30.00

25.00

Yat
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Minimum charge including costs for aerosols for vessels less
than 114 m® 0f SPACE _......covvevrvcereien e esrisens 30.00
Minimum charge for vessels more than 114 m? of space .......... 50.00
Minimum charge for launch hire ..., 30.00
{c) All Vermin '
1. Fumigation for destruction of all vermin (i.e.
using 283.5 grams potassium cyanide or 113.4
grams cyanide 1mpregnated discoids). :
(i) for first 114m> of space........ccccccovrrirrenennn. 30.00
(ii) for each additional 28.35 m® of space ....... 5.00
Minimum charge for launch hire ..................... 30.00
2. Charge for supervision of fumigation when
carried out by the owners or agents of vessels
or their employees........c.oveeciimncnniiinnn.. 50.00
3. The above charges include materials, appar-
atus and the services of staff and are based
upon the fact that ship’s boats will be
available for transport of materials, appar-
atus and staff between wharf and vessel.
When other means of transport are necessary-
the actual cost of same will be charged to the
vessel undergoing disinfection of fumigation:
Provided that the charge for the use of a
Government launch shall be calculated at a
rate of not less than $30.00 per trip to
Quarantine Station or mooring ground.

THIRD SCHEDULE
(Rule 19)

(Substituted by Legal Notice 75 of 1977.)

'OVERTIME CHARGES
{a) Health Inspectors, Senior Assistant Health Inspectors, Assistant Health
Inspectors, Senior Mosquito Inspectors and Mosquito Inspectors—

Saturdays, Sundays
Salary Weekdays  and Public Holidays
- (per hour) {per hour)
$ $ $
5,350 417 ' 5.56
5,260 - -4.09 5.46 '
5,230 4.08 5.44
s : 5,200 4.05 5.40
5,165 4.02 5.36
5,160 4.02 . 536
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Salary

5,120
5,100
5,060
5 040
5,000
4,990
4,980
4,940
4,930
4,900
4,890
4,880

4,830 .

4,810
4,800
4,780
4,770
4,750
4,740
4,720
4,670
4,630

. 4620

4,610
4,600
4,580
4,560
4,520
4,470
4,460
4,450
4,440

4430-

4,400
4,370
4,320
4,310
4,300
4,280
4,270
4,250
4,230
4,170
4,160
4,150

Weekdays
(per hour)

$
3.99
3.97
3.94
393
3.90
3.88
3.88
- 3.85
3.84
382
381
3.81
3.76
375
373
372
- 3.72
3.70
3.69
3.67
3.64
3.61
3.60
3.60
3.58
3.57
3.55
3.52
3.48
3.48
3.46
3.46
3.45
3.43
3.40
3.37
3.36
3.34
333
3.33
3.3
3.30
3.25
3.24
324

Saturdays, Sundays
and Public Holidays
{per hour)

$
5.32
5.30
5.26
5.24
5.20
5.18
5.18
5.14
5.12
5.10
5.08
5.08
5.02
5.00
4.98
4.96
4.96
4.94
4.92
4.90
4.86
4.82
4.80
4.80
4.78
4.76
4.74
4.70
4.64
4.64
4.62
4.62
4.60
4.58
4.54
4.50
4.48
4.46
4.44
4.44
4.42 -
4.40
434
4.32
4.32
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- Salary

4,140
4 096
4,090
4,080
4,030
£ 4,020
4,010
3,940
3,930
3,890
3,880
3,870
3,830
3,790
3,780

3760 :

3,745
3,740
3,720
3,710
3,700
3.660
3,650
3,630
3,610
3,600
3,590
3.570
3,560
3,530
3,510
3,500
3,470

3,450
3°440

37400

37390

3,380

3.345

3330

3,300

31280
> 3279
3,270

Weekdays
(per hour)

§
3.22
319
3.19
3.18
3.13
3.13
312
3.07
3.06
3.03
3.03
3.01
2.98
2.95
2,94
2.92
2.92
2.9
2.89
2.89
2.88
2.85
2.85
2.83
2.82
2.80
2.80
2.79
2.17
2.74
2.73
2,73
2.70
2,70
2.68
2.68
2.65
2.64
2.64
2.61
2.59

-.2.58
2.55
2.55
2.55

Saturdays Sundays
and Public Holidays
fper hour)

$

430
4.26
4.26
4,24
4.18
4.18
4,16
4,10 -
4.08
4.04
4.04
4.02
3.98
3.94
3.92
3.90
3.90
3.88
3.86
3.86
3.84
3.80
3.80
3.78
3.76
374
3.74
372
370
3.66
3.64
3.64
3.60
3.60
3.58
3.58
3.54
3.52
3.52
3.48.
3.46
3.44
3.40
3.40
3.40
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Salary

3,265
3,260

3, 215
3,210
3,160
3,150
3,140
3,090
3,085
3,055
3,050
3,040
3,035
3,030
2,970
2,965
2,950
2,940
2,935
2,910
2,880
2,855
2,850
2,840
2,810
2,801
2,790
2,770

2,755 ‘

2,750
2,740
2,735
2,710
2,685
2,680
2,660
2,655
2,640
2,610
2,600
2,590
2,570
2,555
2,550

Weekdays
{per hour}

§
2.55
2.53
2.52
2.50
2.50
2.46
2.46
2.44
2.41
2.40
2,38
2.38
2.37
2,37
2.35
2.31
2.31
2.29
2.29
2,29
2.26
2.25
2.22
2,22
222
2.19
219
2.17
2.16
2.14
2,14
2.13
2.13
211
2.10
2.08
2,07
2.07
2.05
2.04
2,02
2.02
2.01
1.99
1.99

Saturdays, Sundays
and Public Holidays
(per hour)

$

3.40
3.38
3.36
3.34
3.34
3.28
3.28
3.26
3.22
3.20
318
3.18
3.16
3.16
3.14
3.08
3.08
3.06
3.06
3.06
3.02
3.00
2.96
2.96
2.96
2.92
2,92
2.90
2.88
2.86
2.86
2.84
2.84
2.82
2.80.
2.78
2.76
2.76
2.74
2.72
2.70
2,70 - !
2.68
2.66
2.66
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Saturdays, Sundays
Salary Weekdays  and Public Holidays
(per hour) (per hour)
$ $ $

2,535 1.98. 2,64
2,510 1.95 2.60
2,500 1.95 2.60
2,490 1.93 2.58
2,460 1.92 2.56 -
2,455 1.92 2.56
2,420 1.89 _ 2,52
2,410 1.87 2.50
2,380 1.86 , 2.48
2,370 . 1.84 2.46
2,355 1.83 2.44
2,350 1.83 2.44

.. 2,340 1.83 2.44
2,330 1.81 2.42
2,320 1.81 2.42
2,310 1.80 2.40
2,290 1.78 2.38
2,270 1.77 2.36
2,265 1.77 2.36
2,240 : .74 . 2.32
2,235 1.74 2.32
2,210 1.72 2.30
2,200 1.71 2.28
2,190 1N 2.28
2,175 1.69 2.26
2,160 1.68 2.24
2,150 1.68 2.24
2,140 1.66 2.22
2,130 1.66 222
2,110 1.65 2.20
2,090 1.63 2.18
2,085 1.62 _ 2.16
2,070 1.62 2.16
2,060 1.60 2.14
2,040 1.59 212
2,020 1.57 2.10
2,000 1.56 ' 2.08
1,995 1.56 2.08
1,990 1.54 2.06
1,960 1.53 2.04
1,955 1.53 2.04 .
1,940 1.51 2.02
1,930 1.50 2.00
1,920 1.50 2.00

1,915 1.50 2.00
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Saturdays, Sundays
Salary Weekdays  and Public Holidays

(per hour) {per hour)
3 $ $
1,910 1.48 1.98
1,895 1.47 1.96
1,880 - 1.47 1.96
1,845 1.44 1.92
1,840 1.44 1.92
1,830 1.42 1.90
1,775 1.38 1.84
1,770 1.38 : 1.84
1,710 - 1.33 1.78
1,655 1.29 172
1,605 1.24 1.66

Provided that the minimum charge shall be for a period of 3 hours;

{b) Fumigation and disinfection, workmen, each, per hour—

(i) Weekdays .......cccooereune $2.20
(ii) Saturdays and Sundays $2.30
(iii) Public Holidays ............. $3.20

Provided that the minimum charge shall be for a period of 3 hours.

FOURTH SCHEDULE
(Rule 21)

Controlled by Ministry of Health



